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с) проведение консультации с Генеральным секре­
тарем ЛИги арабских государств по вопросу о созыве 

в 1987 году совместного секторального совещания по 
развитюо людских ресурсов в арабском регионе; 

8. призывает специализированные учреждения и 

другие организации и программы системы Организа­

ции Объединенных Наций: 

а) продолжать сотрудничать с Генеральным секре­
тарем и заинтересованными программами, организа­

циями и учреждениями системы Организации Объеди­

ненных Наций и ЛИrи арабских государств и ее специа­
лизированными организациями в проведении после­

дующих мероприятий в связи с осуществлением мно­

госторонних предложений, нацеленных на укрепление 

и расширение сотрудничества во всех областях между 

системой Организации Объединенных Наций и ЛИrой 

арабских государств и ее специализированными ор­

ганизациями; 

Ь) поддерживать и расширять контакты и кон­
сультации с заинтересованными сотрудничающими про­

граммами, организациями и учреждениями в отноше­

нии проектов двустороннего характера в целях со­

действия их осуществлению; 

с) не позднее 15 мая 1986 года информировать 
Генерального секретаря о состоянии своего сотруд­
ничества с ЛИrой арабских государств и ее специали­

зированными организациями, в частности, о проведе­

нии последующих мероприятий по осуществлению 

многосторонних и двусторонних предложений, приня­

тых на совещаниях в Тунисе и Аммане; 

9. просит Генерального секретаря в тесном со­

трудничестве с Генеральным секретарем Лиги араб­
ских государств проводить, по мере необходимости, 

периодические консультации между представителями 

Секретариата Организации Объединенных Наций и Ге­
нерального секретариата ЛИrи арабских государств в 

отношении последующей политики, проектов, мер и 

процедур; 

10. просит далее Генерального секретаря пред­
ставить Генеральной Ассамблее на ее сорок первой 
сессии доклад о ходе осуществления настоящей 

резолюции; 

11. постановляет включить в предварительную 

повестку дня своей сорок первой сессии пункт, 

озаглавленный "Сотрудничество между Организа­
цией Объединенных Наций и Лигой арабских го­
сударств". 

50-е пленарное заседание, 

25 октября 1985 года 

40/6. Вооруженная агрессия Израиля против ирак­
ских ядерных установок и ее серьезные по­

следствия для установленной международной 

системы в области использования ядерной 
энергии в мирных целях, нераспространения 

ядерного оружия и международного мира и 

безопасности 

Генеральная Ассамблея, 
рассмотрев пункт, озаглавленный "Вооруженная аг­

рессия Израиля против иракских ядерных установок 

и ее серьезные последствия для установленной между­

народной системы в области использования ядерной 

энергии в мирных целях, нераспространения ядерно­

го оружия и международного мира и безопасности, 
ссылаясь на соответствующие резолюции Совета 

Безопасности и Генеральной Ассамблеи". 
принимая к сведению соответствующие резолю­

ции Международного агентства по атомной энергии, 
отмечая с глубоким беспокойством, что Израиль 

отказывается выполнить резолюцию 487 (1981) Со­
вета Безопасности от 19 июня 1981 года, 

с глубоким беспокойством отмечая угрожающее 

заявление, сделанное членом кабинета министров Из­
раиля 26 марта 1985 года 1 0

, в котором он, среди проче­
го, заявил: "Мы готовы нанести удар по любому ядер­

ному реактору, который Ирак построит в будущем", 
будучи глубоко встревожена тем, что Израиль не 

сделал недвусмысленного заявления о своем согла­

сии с международно признанными критериями опре­

деления мирной ядерной установки и не признал эф­
фективность системы гарантий Международного агент­

ства по атомной энергии в качестве надежного сред• 

ства контроля за эксплуатацией ядерных установок в 

мирных целях, 

будучи обеспокоена тем, что вооруженные нападе­

ния против ядерных установок ставят под угрозу бе­
зопасность существующих и будущих ядерных уста­

новок, 

признавая, что все государства, развивающие ядер­

ную энергетику в мирных целях, нуждаются в гаран­

тиях против вооруженных нападений на ядерные ус­

тановки, 

1. решительно осуждает любые вооруженные на­

падения на любые ядерные установки, предназначен­

ные для использования в мирных целях, включая 

вооруженные нападения Израиля на ядерные установ­
ки Ирака; 

2. считает, что Израиль еще не взял на себя обя­
зательство не нападать или не угрожать нападением на 

ядерные установки в Ираке или в других местах, 

включая установки под гарантиями Международного 

агентства по атомной энергии; 

3. просит Совет Безопасности принять срочные и 
эффективные меры в целях обеспечения безотлага­

тельного выполнения Израилем положений резолю­

ции 487 (1981); 
4. просит Международное агентство по атомной 

энергии рассмотреть дополнительные меры в целях 

зффективноrо обеспечения принятия Израилем обяза­
тельства не нападать и не угрожать нападением на мир­

ные ядерные установки в Ираке или в других местах, 
нарушая У став Организации Объединенных Наций 
и пренебрегая системой гарантий Международного 

агентства по атомной энергии; 

5. призывает Израиль срочно поставить все свои 
ядерные установки под гарантии Международного 

агентства по атомной энергии в соответствии с резо­

люцией 487 (!981}, единодушно принятой Советом 
Безопасности; 

6. вновь подтверждает, что Ирак имеет право 

на компенсацию за ущерб, нанесенный ему в резуль­

тате вооруженного нападения Израиля 7 июня 

1981 года; 

' 
0 См. А/40/283, приложение. 
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7. настоятельно призывает все государства-члены 

оказать необходимую техническую помощь Ираку для 

восстановления его мирной ядерной программы и 

преодоления последствий ущерба, нанесенного в ре­

зультате нападения Израиля; 

8. призывает все государства и организации, ко­

торые еще не сделали этого, прекратиrь сотрудничест­

во с Израилем и оказание ему помощи в ядерной об­
ласти; 

9. просит Конференцию по разоружению продол­
жиrь переговоры с целью немедленного заключения 

соглашения о запрещении вооруженных нападений на 

ядерные установки как вклада в содействие и обеспе­

чение безопасного развития ядерной энергетики в 
мирных целях; 

10. постановляет включить в предварительную по­
вестку дня своей сорок первой сессии пункт, озаглав­

ле1mый "Вооруженная агрессия Израиля против ирак­
ских ядерных установок и ее серьезные последствия 

для установленной международной системы в облас­
ти использования ядерной энергии в мирных целях, 

нераспространения ядерного оружия и международ­

ного мира и безопаснос·m". 

59-е пленарное заседание, 
1 ноября 1985 года 

40/7. Положение в Кампучии 

Генеральная Ассамблея, 
ссылаясь на свои резолюции 34/22 от 14 ноября 

1979 года, 35/6 от 22 октября 1980 года, 36/5 от 
21 октября 1981 года, 37/6 от 28 октября 1982 года, 
38/3 от 27 октября 1983 года и 39/5 от 30 октября 
1984 года, 

ссылаясь далее на Декларацию о Кампучии1 1 и 
резолюцию 1 (1) 1 2 

, принятые Международной кон­
ференцией по Кампучии, которые обеспечивают ос­
нову для переговоров в целях достижения всеобъем­

mощего полиrического урегулирования кампучийской 

проблемы, 
npuнUМl.lЯ к сведению доклад Генерального секре­

таря об осуществлении резолюции 39/5 Генеральной 
Ассамблеи13 , 

выражая сожаление в связи с тем, что иностраIП1ое 

вооруженное вмешательство и оккупация продолжают­

ся и иностранные вооруженные силы не выведены из 

Кампучии, что является причиной продолжающихся 
военных действий в этой стране и серьезной угрозой 

международному миру и безопасности, 

отмечая продолжающуюся и эффективную борьбу, 

которую ведет против иностранной оккупации коа­

лиция с участием принца Нородома Сианука в качест­
ве президента Демократической Кампучии, 

отмечая решение 1985/155 Экономического и Со­
циального Совета от 30 мая 1985 года о праве народов 
на самоопределение и его применение к народам, на-

1 1 Доклад Международной конференции rю Кампучии, 

Нью-Йорк, 13-17 ию/lЯ 1981 года (иэданне Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № R.81.1.20), приложе­
ние 1. 

• • Там же, приложение II. 
'з А/40/759. 

ходящимся под колониальным или иностранным гос­

подством или иностранной оккупацией, 
будучи серьезно обеспокоена тем, что продолжаю­

щиеся военные действия и нестабильность в Кампу­
чии вынудили дополнительное большое число кампу­
чийцев устремиться к таиландско-кампучийской гра­
нице в поисках продовольствия и безопасности, 

признавая, что помощь, оказываемая международ­

ным сообществом, продолжает сокращать нехватку 

продовольствия и проблемы здравоохранения кампу­

чийского народа, 

подчеркивая, что кампучийцы, которые нашли убе­

жище в соседних странах, имеют неотъемлемое право 

на безопасное возвращение на свою родину, 

подчеркивая далее, что эффективное решение гу­
манитарных проблем не может быть достигнуто без 
всеобъемлющего полиrического урегулирования кам­

пучийского конфликта, 
будучи серьезно обеспокоена сообщениями о демо­

графических изменениях, навязываемых Кампучии 
иностранными оккупационными силами, 

будучи убеждена, что для установления прочного 
мира в Юго-Восточной Азии и уменьшения угрозы меж­

дународному миру и безопасности международному 

сообществу настоятельно необходимо найти такое все­

объемлющее политическое решение кампучийской 
проблемы, которое будет предусматривать вывод всех 

иностранных вооруженных сил и обеспечит уважение 

суверениrета, независимости, территориальной целост­

ности и статуса Кампучии как нейтральной и неприсое­

динившейся страны, а также права кампучийского на­
рода на самоопределение без вмешательства извне, 

подтверждая свою убежденность в ;сом, что после 

всеобъемлющего полиrического урегулирования кам­

пучийского вопроса мирными средствами государства 

региона Юго-Восточной Азии смогут предпринять уси­
лия по созданию зоны мира, свободы и нейтралитета 
в Юго-Восточной Азии, с тем чтобы ослабить междуна­

родную напряженность и установить прочный мир в 

этом регионе, 

подтверждая необходимость для всех государств 

строго следовать принципам У става Организации Объе­
диненных Наций, которые предусматривают уважение 

национальной независимости, суверенитета и террито­
риальной целостности всех государств, недопустимость 

интервенции и вмешательства во внутренние дела го­

сударств, отказ от угрозы силой или ее применения и 

мирное разрешение споров, 

1. подтверждает свои резолюции 34/22, 35/6, 36/5, 
37/6, 38/3 и 39/5 и призывает к их полному осущест­
влению; 

2. вновь подтверждает свою убежденность в том, 

что вьшод всех иностранных вооруженных сил из Кам­

пучии, восстановление и сохранение ее независимости, 

суверениrета и территориальной целостности, право 

кампучийского народа самому решать свою судьбу, 

а также обязательство всех государств отказаться от 

интервенции и вмешательства во внутренние дела Кам­

пучии являются основными компонентами любого 

справедливого и про,пюrо решения кампучийской 
проблемы; 

3. с признательностью принимает к сведению док­
лад Специального комm·ета Международной конфе-


